English 520 (University of Victoria)

Representations of London

13 May 2011

Early Texts Assignment

Overview:  Transcription of, light annotation of, and introduction to an early text about London (1550-1640), with all sites identified by MoEML XML:id.

Due:  Wednesday, June 15th, at noon.
Finding your Text:

Using the online English Short Title Catalogue (ESTC), Pollard and Redgrave’s Short Title Catalogue, Early English Books I Microfilms, EEBO, British History Online, and/or some other printed collection or electronic database, find a short early text (or more than one text, if you like) that contributes to the discursive field out of which any of the primary readings on our syllabus might have emerged.  It could be a sermon, pamphlet, chorography, royal proclamation, civic proclamation, company charter, broadside, map, poem, or another literary text.  Ideally, the text will be rich in references to the places and spaces of early modern London.  (Note that you are welcome to use a text that you found in the process of researching your street/site presentation and write-up.)

Critical Introduction:

Find out what you can about the author(s) (or sponsoring institution) and the intended reader(s) of the text.  What genre is your text?  Was your text a response to another text?  Did anyone respond to your text?  If relevant, what position does the text take with respect to London?  Does the text see London as an urbs, civitas, and/or res publica (Kagan)?  What knowledge does the text assume its reader to have?  How might the text you have found problematize, clarify, and/or qualify a reading of any of the texts we have taken up as a class?  You should write about four pages answering these or other questions that you deem important.  These four pages will be the critical introduction to your text.  (See Alison Knight’s introduction to Eirenopolis from English 520 in 2005.)
Transcription:

Transcribe the title page and the text carefully, following MoEML’s guidelines.  If you find a text on EEBO-TCP, do not simply copy and paste the transcription.  You must check EEBO-TCP’s transcription against the page images.  MoEML does not modernize long s, u/v, vv/w, or i/j.  We retain common ligatures like æ. We do not, however, reproduce printers' ligatures like ſt.  We reproduce early modern contracted forms (yt, ye) exactly as they appear in the source text.  Likewise, we reproduce the use of the vowel + tilde to indicate a contracted nasal or –r ending (e.g., Jõ for John and prson or pẽson for person).  You will find the long s (ſ) and many other symbols, ligatures, and combining diacritical marks in the character map in most computer operating systems.  In Microsoft Word and OpenOffice, use the “Insert Symbol” command to find most of these characters.  For all other symbols, check the Unicode charts.  For example, the long s (ſ) is U+017F.  The double-struck capital C that is often used as a paragraph indicator in early sixteenth-century printed texts is U+2102.  If you need to insert a unicode character in your transcription, enclose it in double square brackets as follows:
[[U+2102]] To you theyr names / I wyll declare

For examples, see “The Marriage of London Stone and the Boss at Billingsgate” and The Carrier’s Cosmographie.
Annotation:
A crucial part of your work is identifying the MoEML XML:ids for any streets, sites, churches, and people mentioned in the text you’ve chosen.  As I showed you in class, you’ll find the XML:id in the URL for the page or in the address of any of the links when you hover your mouse over the link.  All the XML:ids are three or four capital letters followed by a number (e.g., CHEA1, STMA27, TOWE4).  Put the XML:id in a marginal comment (using the comment feature of Word or OpenOffice) or in a bracketd reference immediately after the site/street/church/person reference.  
You will also want to gloss particularly difficult words, make a note if a site identification is conjectural, and record any conjectural readings.  Render these editorial notes as footnotes or endnotes in your document.  If the edition is suitable for publication on MoEML, I will convert these notes to mouse-overs.
**************************************************************************

General note on submitting assignments:  

I do all my grading electronically now, using the tools under the Review tab in Microsoft Word or OpenOffice to make corrections and supply comments.  I find that I write more (and better) comments using this method.  Additional benefits are that you don’t have to become palaeographers to read my handwriting, that we both have a record of your work and my comments thereon, and that you can simply “accept changes” and continue to work on the document if you like my suggestions.

Please submit all assignments as email attachments to jenstad@uvic.ca.  Save your file as a .doc, .docx, or .odt file.  If you do not have Microsoft Word on your computer, you can download OpenOffice free of charge.

I do recommend that you rename and resave your paper several times as you write (so that you can return to an earlier version if necessary).  When it comes time to submit, please double-check that you are sending me the right file!  

I will acknowledge receipt as soon as I open your email and save your file to my computer.  If you do not receive an acknowledgement within 48 hours, please send a follow-up query.  Policies on late submissions are indicated on the syllabus.

Teaching Materials © Dr. J. A. Jenstad.  May be used without permission, provided acknowledgement is given.

